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Introduction

The codex Baroccianus graecus 51,' which is preserved in the Bodleian
Library 1in Oxford, contains on ff. 52°-59" a small collection of
gnomological materlal consisting of 42 sentences, which have not so
far been published.” The greater number of the sentences are attri-
buted to Greek philosophers, among whom Socrates and Diogenes the
Cynic are particularly well represented, but statesmen, orators, poets
etc. occur too. In fact the majority of the names are well known to us
from the Greek gnomological tradition. Most sentences are of the
anopBeypa-type,” i.e. the speaker’s name is mentioned: there is often
an indication of the situation and an element of dialogue by means of a
participle; in SOme cases the interlocutor is named; the reply is given a
pointed form.* This small collection is worthy of note because some of

' Cod. Bar. gr. 51, chartaceus, ff. 66, 200 X 145 mm., saeculi XV exeuntis (scripsit
Andreas Donos), continet anonymi cuiusdam in artem rhetoricam prolegomena ff.
1'-8", Agapeti diaconi ad Iustinianum Imperatorem capita paraenetica (initio mutil.)
ff. 9'-21", Isocratis Atheniensis ad Nicoclem Orationem (mutil.) ff. 36'-40", 25-32",
49, eiusdem ad Demonicum orationem (initio mutil.) ff. 42-48, 33-40, Sapientium
apud Graecos apophthegmata ff. 52'-59", Epistolas varias ff. 60-60". Cf. H. O. Coxe,
Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothecae Bodleianae pars prima recensionem
codicum graecorum continens (Oxonii, 1853), coll. 78-79; H. E. Salter (ed.), Remarks
and Collections of Thomas Hearne, 9 (Publications of the Oxford Historical Society,
72; Oxford, 1921), p. 406.—For the scribe Andreas Donos see M. Vogel-V. Gardt-
hausen, Die griechischen Schreiber des Mittelalters und der Renaissance (Beiheft zum
Zentralblatt fiir Bibliothekswesen, 33; Leipzig, 1909) pp. 433-434; Ch. G. Patrinelis,
“EAAnvec xwdixoypddor tdv xpovov g dvayevvioews’, "Exetols tov Meooiwvi-
®0U "Agxetov, 8-9 (1958-59), pp. 80-82; E. Gamillscheg-D. Harlfinger, Repertorium
der griechischen Kopisten 800-1600, 1: Handschriften aus Bibliotheken Grossbritan-
niens, A: Verzeichnis der Kopisten (Veroffentlichungen der Kommission fiir Byzan-
tinistik, 3:1 A; Wien, 1981), pp. 32-34.
It was quoted however as MS no. 17 by B. E. Perry for his collection of Aesop’s
sentences; cf. his Aesopica: A Series of Texts relating to Aesop or ascribed to him or
closely connected with the literary tradition that bears his name, 1 (Urbana, 1952), pp.
247 and 249.
> The following definition has been established for Troilus: dm6¢pBeynd €otL AOYOS
oUvtopog xai evotoyoc; cf. Troilus Proleg. ad Rhet. p. 50.13-14 Walz 6; O. Schissel,

‘Apophthegma bei Troilos von Side’, Byzantinische Zeitschrift, 28 (1928), pp. 241-250.
*For a survey of the terminology see J. F. Kindstrand, ‘Diogenes Laertius and the

“xoela” Tradition’, Elenchos, 7 (1986), pp. 221-225; K.-H. Stanzel, Dicta Platonis:
Die unter Platons Namen liberlieferten Ausspriiche (Diss. Wiirzburg, 1987), pp. 2-14.
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its items are rarely documented, and because per se it shows traces of
originality, as far as attributions and literary form are concerned. I shall
here discuss the composition, the source(s), the attributions, and the
literary form before giving the actual text.

Our collection of apophthegmata is remarkable because of its com-
position or rather its lack of composition. The items are not presented
in alphabetical order according to author, as they are in e.g.
Gnomologium Vaticanum and related collections; nor are they
arranged by author, albeit not in alphabetical order, as they are in one
part of the so called Corpus Parisinum, 1.e. cod. Par. gr. 1168ff.
83-121", and similar collections; nor 1s here even an arrangement by
subject-matter, a common form of composition, which we find in e.g.
Stobaeus and the huge, late, sacro-profane collections, associated with
names such as Maximus Confessor and Antonius Melissa. However
there are indications that a collection arranged according to subject-
matter may at one stage of the transmission have underlain our text, as
sayings, which would fall under the same title, are sometimes presented
together; e.g. nos. 8 and 9, attributed to Socrates and Plato, could
belong to a chapter entitled mepi Yoyov nat dwafoAng, and nos. 33 and
34, belonging to Cleobulus and Xenophon, to one with the title megt
¢ihwv. Still this principle in no way dominates, and we may 1instead
regard the composition as completely free. Indeed this method of
composition is not unknown, as we can see from a collection 1n cod.
Par. suppl. gr. 134 ff. 232"-271", which has been edited under the title
Gnomologium Parisinum.

If we want to compare this with other collections, we can easily see
from the apparatus parallelorum that the Gnomologium Vaticanum and
related collections® form the closest parallels, and no less than 35 items

> The Gnomologium Vaticanum was edited from cod. Vat. gr. 743 by L. Sternbach in
Wiener Studien, 9-11 (1887-89), reprinted in Texte und Kommentare, 2 (Berlin,
1963). Other versions of the same collection can be found in cod. Mon. gr. 8, i.e.
Florilegium Monacense nos. 155-270 (ed. Chr. Walz, 1832; A. Meineke, 1857); cod.
Voss. gr. Q 13, i.e. Florilegium Leidense nos. 145-257 (ed. L. R. Beynen, 1837); cod.
Vind. Theol. gr. 149, i.e. Die Wiener Apophthegmen-Sammlung (ed. C. Wachsmuth,
1882); cod. Par. suppl. gr. 690, cod. Vat. gr. 742, cod. Laur. Plut. 86,8, i.e. Appendix
Gnomica (102 nos.) (ed. L. Sternbach, 1894); cod. Vat. gr. 1144, i.e. Appendix
Vaticana 1 (nos. 1-120) and 2 (nos. 1-147) (ed. L. Sternbach, 1894); cod. Neapol. II D
22 and cod. Neapol. II C 37, edited in Fr. Sbordone, ‘Sentenze di filosofi e detti celebri
d’antichi Spartani’, Rivista Indo-Greco-Italica di Filologia-Lingua-Antichita, 19 (1935),
Pp- 115-126 (= Scritti di varia filologia (Napoli, 1971) pp. 164-181). The collection in
the so-called Corpus Parisinum, i.e. cod. Par. gr. 1168 ff. 146'—162" (221 nos.) remains
unpublished, but for a survey of its contents see H. Schenkl, ‘Die epiktetischen
Fragmente: Eine Untersuchung zur Ueberlieferungsgeschichte der griechischen Flori-
legien’, Sitzungsberichte der philos.-hist. Classe der Kaiserlichen Akademie der Wis-
senschaften (zu Wien), 115 (1888), pp. 482-490. Other MSS have also been adduced,



The question of sources is closely linked'to that of attribution, which
constitutes a thorny problem for anyone Intending to use material from
gnomological collections. Some of the attributions in our collection are
surprising and unparalleled, but can be explained with the help of
possible sources or by a knowledge of the errors which are typical of
this kind of literature. Two examples serve to illustrate the first aspect.
No. 5 1s here attributed to Hyperides, although in most sources ijt
belongs to Solon. If we consult Stobaeus, who is the oldest source, we
see that this item (2.31.77) is attributed to Solon but followed by an

the reason for the faulty attribution in our collection, as at some point
In the transmission the lemmata must somehow have been confused.
We find a similar case in no. 19, which in our collection is attributed to
Pythagoras, while in most parallel cases it belongs to Pittacus, who is
the most probable author. In explanation hereof we may adduce the
Gnomologium Vaticanum, which presents this item as no. 458, attribut-
ing it to Pittacus. However, it is followed immediately in no. 459 by a
saying attributed to Pythagoras, and obviously in this case too we have
a confusion of lemmata.

As an example of a corrupt text the following case may be noted.
The attribution of no. 7 to Simonides is probably due to a mistake,
which frequently occurs, i.e. when one part of a composite Greek name
1s exchanged for another possible element. In this case the well known
name Simonides has probably replaced a less known but similar name,
such as Eumonidas (Gnom. Vat. 284) or Damonidas (Plutarch Mor. 18
D).° A more thorough confusion can be found in nos. 15, 20-21, 23-24,
which we find connected with Bias, Aristotle, Plato, Solon, Diogenes
Instead of the better documented names Chrysippus, Pausanias, Aris-
tippus, Antisthenes, Themistocles. It does not seem possible to provide
an explanation here, and the attributions may well be due to the
compiler himself. This is however a good illustration of the difficulties
involved in the use of material of this kind.

such as cod. Patm. 263 and cod. Vat. gr. 151 by Wachsmuth, op. cit., p. 36, but this
procedure seems doubtful. For this collection cf. also D. Gutas, Greek Wisdom
Literature in Arabic T'ranslation: A Study of the Graeco-Arabic Gnomologia (Ameri-
can Oriental Series, 60: New Haven, Conn., 1975), pp. 23-25. |
° For mistakes of this kind in Diogenes Laertius see J. Mejer, Diogenes Laertius and his
Hellenistic Background (Hermes Einzelschriften, 40; Wiesbaden, 1978), pp. 25-28.
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When we turn our attention to the literary form of the items of our
collection, some facts leap to the eye. Our text 1s remarkably generous
in giving the interlocutor a name, while in most parallel cases he
remains anonymous, being mentioned as Tig or 0 ogwva (cf. nos. 5, 8,
21, 23, 24, 38, 39, 41, 42). In these cases we are faced with alternative
explanations: the names represent an old tradition, otherwise
unknown, or are later additions by the compiler. The second alterna-
tive is certainly correct, as we shall see. In a majority of cases we find
common names, but with no special connection with the author in
question, as far as we know (cf. nos. 5, 8, 21, 24, 42). In no. 8 Socrates
is associated with the names Lysander and Anytus, while the parallel
transmission usually presents tivog and 0 ogtva. The name Anytus can
have been added by anyone with a knowledge of the historical
Socrates, and is probably secondary. When the same item 1s associated
with Demosthenes in Gnom. Vat. 222, we find very appropriately the
name Philip instead. We may also observe no. 39, where Plato is
associated with Chabrias, while the parallel transmission does not
mention the interlocutor by name. The name here 1s perhaps not the
result only of the compiler’s imagination, as the name Chabrias occurs
in gnomological contexts and Plato is said to be pleading for Chabrias
(D.L. 3.24; cf. 3.20). In some cases however the names are so surpris-
ing as to deserve a more detailed discussion. In no. 23 we find Solon
combined with a certain ®avotoc, which Latin name 1s of course
impossible in connection with the historical Solon. We find 1t in a
passage, which is probably a later development of the original text (cf.
below), and the phrase Um0 Povotov may have its origin in the
preceding Umo ¢avAwv; moreover we should perhaps read vmod
<tLvoc> ¢avAov instead. No. 38 connects Anacharsis with a certain
"Aptotuhog, who is otherwise unknown in the Anacharsis tradition.
The name, in the form of "AplotvAhoc, is known from e.g. Aris-
tophanes and Plutarch, and therefore perhaps acceptable as a later
addition. However it is also possible that the name is due to a corrup-
tion of the text and that instead of U’ *Apiotvlov we should read e.g.
U0 <tvog> otwpvlov (cf. Arsenius Violetum p. 118). Finally we
have no. 41, where Aesop is associated with a Kehaitng. This form of
name does not seem to exist elsewhere, and perhaps we should read
vd <twvog> Kehaw<vi>tov instead. If this correction is accepted, we
may be faced with a certain knowledge on the part of the compiler, as it
was well known that Aesop came from Phrygia, although the tradition

contains no information about a connection with the Phrygian town of
Kehowval.’

L. 8t Byz. p. 103.9-11 M.: otL »ai ¢ mrpac Povyiac, 1 tig éxakeito Kehaval. To
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It should further be noted that the text as such of our collection,
although in many cases very close to the parallel transmission, still
contains many changes. While many are unimportant and concern
choice of words and word-order, they are so numerous as to give the
impression that someone has deliberately edited the text. There are
also cases, where the text has been considerably expanded, as com-
pared with the parallels. For example we may adduce no. 23, where the
passage ¢0ONVEL . . . ETALVOVUEVOG, 1.€. eight words, as compared with
the parallels, forms an addition, which cannot be considered as a
necessary element. Another clear case is no. 30, which contains numer-
ous additions and elaborations compared with parallel cases. How
should this characteristic of our collection be explained? In these cases
too we are faced with the possibilities that we have here a longer
original or a later development. There can hardly be any doubt that we
should accept the second alternative as the true explanation, since it
seems to reflect a general tendency to rework and expand the original
form.®

This tendency may help us to understand the origin of our collection.
It is probably the product of a student of rhetoric, who has collected
material from different sources, while giving the material a partly new
form. The Greek treatises on Progymnasmata may further our under-
standing of this phenomenon. Among the Progymnasmata, which con-
stitute elementary rhetorical exercises, we find one form entitled megt
yoetoc, which deals with sayings by analyzing the different types and
indicating how the student of rhetoric could use this material for
educational purposes.’ These exercises of manipulating the et could
take different forms, but the elaboration (¢pyaoia) was particularly
important, as we can see from e.g. Hermogenes Prog.3 p. 7.11-13 R.
and Aphthonius Prog. 23 p. 4.12-15 R. The preserved material shows
that the original ypelo was subjected especially to paraphrase and
expansion. This is well exemplified also in our small collection.

The Text

In this edition of the 42 apophthegmata the items are provided-with an
apparatus criticus and an apparatus parallelorum. The first includes

80vind Kehawvitne kol *Amaueis; RE, 11:2 (1921), s.v. Kelainai, coll. 133-134 (W.
Ruge).

® This is repeatedly stressed in S. A. Tuck, The form and function of sayings-material in
Hellenistic biographies of philosophers (Diss. Harvard University, 1985), passim.

” The material dealing with the ypela in ancient sources has been conveniently collected
and edited with translations and commentaries in R. F. Hock-E. N. O’Neil, The
Chreia in Ancient Rhetoric, 1: The Progymnasmata (Texts and Translations, 27;
Graeco-Roman Religion Series, 9; Atlanta, 1986).
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only a few items from the MS and some corrections. On the other hand
deviations from the parallel transmission are not noted, as this would
demand too much space. The second apparatus, which has no claim to
being complete, which would be impossible, gives a number of compa-
ratively close parallels from the most important collections with a view
chiefly to the question of sources. No unpublished material 1s included,
with the exception of the so-called Corpus Parisinum, 1.€. cod. Par. gr.
1168, and the Florilegium Baroccianum (cf. below). The material is
presented in the following order and groups: 1. The earlier sources
such as Plutarch and Diogenes Laertius, including Stobaeus; 2. Gno-
mologium Vaticanum and related collections (cf. above n. 5); 3. Other
collections of gnomological material such as Corpus Parisinum (the
first part), Gnomologium Parisinum, Gnomologium Byzantinum,
*ApLotov xal TtedTov udbnua, the Patmos collection, the material in
Boissonade etc.: 4. The sacro-profane collections, i.e. the two published
versions of Maximus Confessor, Antonius Melissa, Joannes Georgides,
Florilegium Baroccianum, which is quoted with reference to the only
complete MS, cod. Mon. gr. 429, Gnomica Basileensia. Reterences to
Arsenius Violetum are not given, since it is based only on extant
material.'’

QUAEDAM PHILOSOPHORUM DICTA

1. (f. 52 Awoyévng énel Epelle mwhetoBau &v Koplvlw, diepwtpevog
O7d tob xhpourog Tl Emiotatar ‘dvBodmwV’ elmev ‘AQyewV’. YEAAOAS
ovv O xMpvE elne ‘TWA®, €l Tig BEAEL ®VQOLOV' .

cf. Stob. 3.3.52; = Diog. fr. V B 75 Giannantoni

2. *AMEEavdpog apaxalovpevog £l Tag "Apalovag otpatevoacbal
Epn ‘vixdv putv yuvairag aioyodv, vixaodat d& Vo yuvorrmv oloyeo-
TEQOV .

" Bibliographical references to the gnomological collections used here will be found in
A. Bertini Malgarini, “Agyaiwv drhooddpwv yvopal xai dropBéypatain un manoscritto
di Patmos’, Elenchos, 5 (1984), pp. 159-164. The following titles may be added: E.
Miller, ‘Fragments inédits de littérature grecque, 1: Apophthegmes anciens’, Mélanges
Orientaux: Textes et Traductions (Publications de I’ Ecole des Langues Orientales
Vivantes, 2° Série, 9; Paris, 1883), pp. 215-255 (quoted for nos. 2, 16, 21, 33); W.
Studemund, “AnodpBéypuara duddopa’, in Menandri et Philistionis Comparatio cum
appendicibus edita (Univ.-Progr. Breslau, 1887), p. 5 (quoted for no. 8): P. Odorico,
‘Lo Gnomologium byzantinum e la recensione del Cod. Bibl. Nat. Athen. 1070’,
Rivista di Studi Bizantini e Slavi, 2 (1982), pp. 41-70 (quoted for no. 34). The item
ww to Favorinus in cod. Bar. gr. 50 f. 108" (quoted for no. 18) has been
published in Schenkl, op. cit. (n. §), p. 469 and K. Callanan-A. Bertini Malgarini,

‘Ueberschene Favorin-Fragmente aus ciner Oxforder Handschrift’, Rheinisches
Museum, NF 129 (1986), pp. 173-174.
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H7d TV OTEOTLWTMV avTOV in mg. add.

of. Gnom. Vat. 94; Wien. Apophth. 5; Miller 60 p. 230

3. Soxpdg EPn “Yohemov 0Tt YevEoBaw avopa dyaBiv, xai yevoue-
vov YOAETMTEQOV €Ml TOAVV XQOVOV drapeivar. dviixetton yag adtd
dBovog, EmLBouvin xal TuxN .

of. Pl. Prt. 343 D et 344 B-C; Sbordone 1: 18 (Thphr.)

4. (f. 52") Tooxpdng £Pm ‘O€L TOVG OLOAORAAOVS Aaufdvery poboug
ueydAovg mapa T@V pabntwy, TTOQO. LEV TV EVOUDV, OTL TTOAAG powv-
B&vouot, apd Ot TV APudV, OTL TOANOVG ROTOVG TAQEXOVOLY’.

of. Stob. 2.31.110c; Gnom. Vat. 355 (cf. 57 (post Arist.)); App. Vat. 2: 5 (post Arist.);
Gnom. Par. 162 (anon.); Max. Conf. 17.57 (anon.); Max. Conf. col. 825 B (post
Capion.); Flor. Bar. c. 38 f. 106" (anon.); Exc. Flor. 2.13.145 p. 227 M. (anon.); =
Aristipp. fr. IV A 6 Giannantoni

5. “Yreptdng émitiu@v Ninoxhel ®vuBevovil »OxeIVY TEQL ULXQOD TTai-
Cewv eimdviL M ‘GAN o0 prov to £60og’.

wémelvo] nol Exelve / xaxelve In mg.

of. D.L. 3.38 (P1.); Stob. 2.31.77 (Sol.); Gnom. Vat. 502 (post Sol.); Wien. Apophth. 118
(post Sol.); App. Vat. 2: 94 (post Sol.); Exc. Flor. 2.13.77 p. 199 M. (Sol.); = Sol. fr. 208
Martina; = Pl. Sent. 64 Stanzel

6. *AMEavdpoc idhv Tiva yégovta Tag avTol Teixag fdmtovia E¢n
‘un Tac Totyog PAmte GAAA TA YOvVOTQ .

avtov] adtol avtov Eautol TAg dlag TElXas In mg.

of. Gnom. Vat. 95; Wien. Apophth. 26; Flor. Leid. 150; Flor. Mon. 160; Corp. Par. {.
108'; APM Schenkl 98 (Ulpius); Max. Conf. 41.37; Max. Conf. col. 920 A; Gnom. Bas.
p. 146; Flor. Bar. c. 49 f. 123'

7. (f. 53°) Swovidne Exwv oteeProvs TOVG TOONS %ol GTolécog To
dmodfuoto NYEato Beoilc GoudoaL TOUTO TA XAEYAVTL.

21nwvidng scripsi Zipovidng cod.

cf. Plu. Mor. 18 D (Damonidas); Ath. 8.338 A (Dorion); Script. Prog. p. 310 Hock-
O’Neil (Damon); Gnom. Vat. 284 (Eumonidas)

4 2 ’ ’ e/ ¥ ’ ~ ’ a
8. ZwxaTne AmoyyelAavty Avodvopw Ot “AVUTOG O€ ROXWG AEYEL
‘nal TUTTTETW Ue’ EPr ‘un moeovia .
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of. D.L. 5.18 (Arist.); Gnom. Vat. 222 (post Demosth.); Flor. Leid. 237, Flor. Mon. 250;
App. Vat. 2: 7 (post Arist.); Corp. Par. f. 99" (= Exc. Par. Socrates no. 39); Gnom. Par.
129: Bertini Malgarini 106 (anon.); Studemund 14 p. 5 (post Arist.); Max. Conf. 10.16;
Max. Conf. col. 785 A; Ant. Mel. 2.69 col. 1168 A (post Diog.); Flor. Bar. c. 30 f. 90"

9. II\dtwvAEyovTog oDT® GavAOU TLVOG MG “ZWHRQUTNG AEYEL OE HAXWG
Edn ‘el pév oo GANOG ELENXE, un TLOTEVE. €L OE OV AEYELS OUNROEVAL,
&y 0oL OV TLOTEVW .

of. App. Vat. 1: 9 (Arist.); Sbordone 1: 37 et 107 (Arist.); Corp. Par. f. 156" (post
Xanth.); APM Schenkl 90 (post Xanth.)

10. (f. 53") Ztpatdévirog eig Trakiav EMBwY xal pavrov OLVOV TILAV THV
te Gumehov v elg VPog AVNETNUEVNV EX TV PUTWOV ePMN ‘OLraimg
ROERATAL GEQOVTC TOLOVTOV OLVOV .

cf. Gnom. Vat. 530

11. Elnep lomv Qounv yvouy, Anuoobevec, elyec, / ovmotr Qv
‘EAMvov noEev “"Aong Maxedwv.

cf. Plu. Mor. 847 A: Plu. Dem. 30.5; = Caec. fr. 134 Ofenloch; = PLG, 2 p. 331 Bergk

12. Edouridng 6 momtg Umd Twvog GaraxQol AOLOOQOUUEVOS €PN
‘Etawv® Tag TolXog oov, OTL HATOLOV REOVIOV EEEALTTOV .

cf. Aesopus Fab. gr. 248 p. 418 Perry (Diog.); Flor. Leid. 202; Flor. Mon. 214; App.
Gnom. 74; Corp. Par. f. 148" (post Biant.); Corp. Par. f. 111" (post Diog.); Gnom. Par.
131 (Diog.); APM Schenkl 79 (anon.); Boissonade, 3 p. 468 (t1c); Max. Conf. 10.30
(Diog.); Max. Conf. col. 785 B (Diog.); Ant. Mel. 1.53 col. 948 B (Diog.) et 2.69 col.
1165 C-D (post Democr.); Gnom. Bas. p. 173 (Diog.); Flor. Bar. c. 30 f. 91" (Diog.); =
Diog. fr. V B 458 Giannantoni

13. (f. 54") Awoyévng 6 dpLhdéoodog GdVEOUEVE TLVI, ETTELDN ETTL SEVNG
Euele tehevtay, Em ‘Tl 0dVEN, ndtoie. Tavrtaydfev Yo 1 avtr 0004
eotv eic "AdnY’.

cf. Phid. Mort. XXVII fr. 16 p. 45 Bassi (anon.); Epict. 2.6.18 (anon.); D.L. 2.11
(Anaxag.) et 4.31 (Arcesilaus); Stob. 3.40.8 (Aristipp.); Gnom. Vat. 115 (Anaxag.);
Wien. Apophth. 33 (Anaxag.); App. Gnom. 8 (Anaxag.); Corp. Par. f. 148" (post
Biant.); Corp. Par. . 113"; Gnom. Par. 212; Bertini Malgarini 23 (Anaxag.): Max. Cont.
36.22; Max. Conf. col. 904 A-B; Ant. Mel. 1.58 col. 957 C; Gnom. Bas. p. 175 (post

Diog.); Flor. Bar. c. 47 . 120°; = Anaxag. fr. A 34 FVS 59 = Aristipp. fr. IV A 103
Giannantoni; = Diog. fr. V B 86 Giannantoni

14. AnpooBévnc 6 ONtwo épowmBeic g Exel TO oTOUa OVOMOES EP)
Ot OMAG ThV AopeNTWV alT® Eyxateodny’ .

10 otdpa) 1§ ordpan in mg.
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of. Stob. 3.41.6 (Eur.); Max. Conf. 20.58; Max. Conf. col. 849 A; Ant. Mel. 1.73 col. 993
A: Gnom. Bas. p. 158 (post Biant.)

15. Bloag gowtOeig tiva Eotar ta &v "Aldy Edn ‘olte Eyd Exeioe
nemboevpal oUTe Tivi ExelBev EABOVTL ovvieTiynXQ.

cf. Wien. Apophth. 151 (Chabrias); Corp. Par. ff. 161'-162" (post Chrysipp.); Gnom.
Par. 219 (post Socr.); Max. Conf. 36.47 (post Socr.); Max. Conf. col. 905 A (post Socr.);
Flor. Bar. c. 47 f. 120" (post Socr.)

16. (f. 54Y) Aroyévng 6 dpLhdoodog iddv Tiva vidv Etaipag AMiBouc Bé\-
Aovta eig TOV dfjpov £pm ‘ovx evAafiy, iva un TAMENS TOV matépa’.

cf. Theon Prog. S pp. 100-101 Sp.; D.L. 6.62; Eust. Comm. ad Il. 24.499 p. 1361.30;

Gnom. Vat. 178; App. Gnom. 35; Corp. Par. f. 106" (= Favorin. fr. 112 Barigazzi);
Miller 81 p. 233; = Diog. fr. V B 211 Giannantom

17. Zwrpdtng AoLdogovong avtdv mote Zavlinang g idlag yuvat-
xoc, Emerta ®ol VOWE EMAvw ToUTOV €X PETEWEOV ALd Bupidog yedonc
Edn ‘eyivwoxov 0tL foovioa M ZoavOismmn nal PEEel’.

cf. D.L. 2.36; Gnom. Vat. 491; App. Vat. 2: 88; Sbordone 2: 31

18. *AAheEGvdow AofdviL Tag Tou Aapeiov Buyatépag alyuah®Tovg
ouvve (f. 557) BovAgvov ol pihoL ovyyevéoBar avtaig. O O EPn ‘aloyeov
£0TL TOVUC VIXNOOVTOS AVOQOS VIO YUVOLRAOV NTTNONVaL’.

cf. Favorin. no. 8 (in cod. Bar. gr. 50 f. 108"); Stob. 3.5.41; Wien. Apophth. 9; Corp. Par.
f. 109"; Gnom. Par. 315; Bertini Malgarini 136; Boissonade, 3 p. 468; Max. Conf. 3.27,
Max. Conf. col. 741 B—C; Flor. Bar. c. 41 f. 112°

19. IMvBaydpoc mopoxohoVueVOS Vi® xol matel duxdoal EPr TEOG TOV
VIOV ‘el uev dunardtepa ToU TaTEOS UEMAELG AEYELY, GELOG EL KOTOKE-
xotoBou, el 8¢ &duxa, nal pahlov ovtwg el dELog nataxexpioba’.

cf. Stob. 4.25.41 (Pittac.); Gnom. Vat. 458 (post Pittac.); Gnom. Par. 10 et 78 (Pittac.)

20. *Agiototéine EowtnBeic Tapd TLVog LaToD dLDTOV ‘MG YEYOVAS
Mav yéowv’ Edn ‘dLoTL 0V Exonodunv ool LoTEw’.

cf. Plu. Mor. 231 A (Pausanias no. 6); App. Vat. 1: 86 (Pausanias); _Sbordone 1:! 81
(Pausanias); Gnom. Pal. 129 (cod6c); Gnom. Bar. 155 (copdc); GB Matino 128 (ooq)o'g);
Corp. Par. f. 144" (coddc); Ant. Mel. 1.56 col. 953 B (co¢og); Jo. Georg. d 7 Odorico
(anon.)

21. (f. 55%) ITAdtwv ouvtuyOv ALOXAEL AVTOV AOLHOOVTL KO TTEQLPEV-

9 ~ b ’ 3" . / / oo 2 ? &1re
YOVTL %ol QravTay oioyuvouévw Edn ‘ov X1 O QEVYELV EUE, AN ENE
devyerv oe movnEoOv dvia’.
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of. Gnom. Vat. 27 (post Aristipp.); App. Gnom. 27 (post Aristipp.): Sbordone 1: 3 (post
Aristipp.); Miller 77 p. 233 (post Aristipp.); Max. Conf. 1 col. 728 B (post Pl.); =

Aristipp. fr. IV A 113 Giannantoni

22.a) Tovainbi dpirov neOg PEV TS EVPEooUvas vAnBévia del mapei-
vou, TEOC 8¢ TAG MEQLOTAOELS avtOnAnTov Oet mageivat. b) ‘Pilov
yao fiyntéov’ Epn Pirwv ‘tov PonBeiv €8éhovta, xav un dvvnran’.

dtrvnran scripsi dOvarar cod.

of. a) Corp. Par. f. 93" (= Exc. Par. Democritus no. 7); Gnom. Byz. 165; Gnom. Bar.
153; Max. Conf. 6.99 (Democr.); Max. Conf. p. 191.22 R. (Democr.); Ant. Mel. 1.24

col. 849 D (Democr.); Flor. Bar. c. 11 f. 37" (post Socr.); = Democr. fr. B 302.169 FVS
68; b) Corp. Par. f. 71'; Max. Conf. 6.35; Max. Conf. col. 757 C; Ant. Mel. 1.24 col. 849

A: Flor. Bar. c. 11 f. 34°

23. 6 v Emowvovuevog VO davAwv avBowmwv €0oNvel. xai
gowmBelc 1md Pavotov ‘dati Bonveig (f. 567) emawvovuevos Edn
‘Bywvid, wi T xaxdv elgyaotal pot, 6Tl TOLOUTOLS AVOQATLY ARECKW'.

vrd davotov] fortasse Hd < TwvOg > GAVAOU

of. D.L. 6.5 (Antisth.); Gnom. Vat. 9 (Antisth.); Ant. Mel. 2.32 col. 1084 C (Antisth.);
= Antisth. fr. V A 88 Giannantoni

24. Avoyévnc 6 drhdoodog EpwBels 1o Ofwvog “Tivi dnow TV Buya-
téoa pov mEOS Yauov, TAOVOIE ATALdEVT® 1) TEVNTL TETOUOEVUEVE’
‘uddhov 84¢’ elmev ‘avthy Avool XONUATOV OEOUEV® 1] YONUAOLY GVO-
00C OEOUEVOLS .

cf. Plu. Mor. 185 D (Themistocles no. 11); Plu. Them. 18.9; Stob. 4.28.11 (Themistocles)

25. STompdtnc Eleyev ‘Exeivov yom udvov PacthevELy, TOV OUVAUEVOV
QOYELV TOV OLXELWV TOODV’ .

cf. Stob. 4.7.26; Gnom. Vat. 472; Flor. Leid. 228; Flor. Mon. 241; App. Gnom. 90; App.
Vat. 1: 43 (Democr. Parrh.); Sbordone 2: 23; Corp. Par. f. 94" (= Exc. Par. Democritus
no. 15); = Democr. fr. B 302.178 FVS 68

26. (f. 56") Ooiic AmOOKOTMY VUXTWE EIC TO UETEWQEO RATNVEXDN ELG
dotap. mEog 8¢ TV Exelvov dwvny 6 mpooedpevwy Bepdmmwv EABWV
UOMG dvethruoe duLa xhinanoc, EMELTOV “TO &V OVQOVD OROTMV TOL EV Y1
ovy 0pac’. '

cf. Pl. Tht. 174 A; D.L. 1.34; Stob. 2.1.22; Gnom. Vat. 319; App. Vat. 2: 24; Corp. Par.

f. 121%; Max. Conf. 21.25; Max. Conf. col. 853 A: Ant. Mel. 2.76 col. 1192 B; Flor. Bar.
c. 54 f. 126%; = Thal. fr. A 1 FVS 11
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7. Aewvidng xwAog OV €mi mapdtatiy HAOe. ‘xf TOVTO0;’ TOU oTROTN-
of adTOV 2WTAOAVTOS ‘TS BV TowovTOC Ermi TaEatagv NABec:’
:‘I’Béwg 100G TOUTO YE GEXQLVATO ‘O YO PevYOVTWY, AN EoTdTamy

\ / b
$0TL YOELOL .
r{ toiro scripsi T Tov 3¢ cod.

f Plu. Mor. 210 F (Agesilaus no. 34) et 234 E (anon. no. 45); Gnom. Vat. 389: Flor.
E..‘:'fd Zbl' Flor. Mon. 213; App. Gnom. 73; App. Vat. 2: 69; Sbordone ?2- 16; Corp. Par.
f 15'4"* (}nom. Par. 95 (Lacon); Max. Conf. 4.18 (Lacon): Max. Conf col. 748 A

(Lacon); Flor. Bar. c. 40 f. 110" (Lacon)

28. (f. 57) Kedtng 0 OnPaiog BéEAwv prhoocodpioal EQOLYPE T VTdiQ-
yovio. 0ToU TR ONUY, ¥NEUVEas oltw ‘Kodtne dmorsl o Kodtnroc,
tva un ta Kpatntog xpatnon tov Kodmnta’.

cf. Apostol. 10.5; Eudocia Violarium 591 pp. 448-449: = Crates frr. VH 4 et 10
Giannantoni

29. ®LAOEeVOG O TOLNTNG TOTE E0WTNOELC VO TV oxo?\aormd'_,_w ‘Oroti
209oxATIS XQNOTAG TOQELOGYEL TAG Yuvaixac, ov Ot Paviag’ elmev ‘Gt
209oxANG UEV olag Ol elval TOg Yuvaixag Aéyet, &yar 8¢ ofal eELoLV’.

cf. Anist. Po. 25 1460b32-35; Gnom. Vat. 518: Wien. Apophth. 132: Corp. Par. f. 161";
Gnom. Par. 223; Max. Conf. 39.24; Max. Conf. coll. 912 D-913 A; Ant. Mel. 2.34 col.
1052 C; Flor. Bar. c. 56 f. 130"; = Soph. T 53 et 172 TrGF 4

0. Zvav 6 phdoodog dnpwg TEVITEVOAS GMETAEEY eic *Aoiov.

Toyn, dporoyd® oot yéowv, &t ™MV éunv ovoiay axoL 10U ToLwviou
T0UT0V MEQLETNOOC’.

ct. Plu. Mor. 87 A et 467 C et 603 D; D.L. 7.4-5; Gnom. Var. 298: App. Vat. 1: 66:

Sbordone 1; 75: Corp. Par. f. 151"; Max. Conf. 18.57; Max. Conf. col. 836 A; Flor. Bar.
c.311. 92", = Zeno fr. 277 SVF 1

of. D.L. 6.56 (Diog.); Gnom. Var. 413 (Xenoph.); App. Var. 2: 116 (Xenoph.); Sbor-
gone 2: 37 (Xen{)ph..); Corp. Par. f. 156~ (Xenoph.); Max. Conf. 8.45 (Diog.); Max.
onf. col. 773 D (Diog.); Gnom. Bas. P. 172 (Diog.); = Diog. fr. V B 366 Giannantoni

%2 ytxottlﬁg ToUg {atodg edTuyeic EAEYEV, 8TL Tag piv Emituyiac
v 0 filiog G, tag 8’ dmwotuyiac M Y7 xaAUnteL.
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of. Gnom. Vat. 412; Flor. Leid. 205; Flor. Mon. 217; App. Vat. 2: 115; Corp. Par. § 156 ,
Gnom. Par. 239; Max. Conf. 50.17; Max. Conf. coll. 948 D-949 A; Ant. Mel. 1.5¢ col.

953 A; Flor. Bar. c. 52 f. 125°

33. (f. 58") K\edPouvhog EPn ‘Ol uev del 1OV Ppthov edegyeteiv, tva 1
udAhov ¢ilog, EtL 8¢ »al Tov €000V, iva yévn_wt dilhoc. nol tov udy
$OGvov TV GiAwv Poovipwg GEVYELY, TNV Ot TV £xOoDV EmLBouny’,

cf. D.L. 1.91; Stob. 4.7.23 (Theobulus); Gnom. Vat. 370; Flor. Leid. 195: Flor Mon.
207; App. Gnom. 69 (post Cleanth.); App. Vat. 2: 55; Sbordone 2: 7; Corp. Par. §. 106~
(= Favorin. fr. 111 Barigazzi); Bertini Malgarini 11; Miller 96 p. 235 (Cleanth.); Max.
Conf. 54.40; Max. Conf. col. 961 B; Ant. Mel. 1.62 col. 969 B; Flor. Bar. c. 36 . 102Y

34. EevodpdvEPM ‘Unoeva Ppirovtolov, toiv v EEetdone, e ®EXONTOL
TOiG TTEOTEQOLS PLAOLS. EATILLE YOQ aUTOV %0l TTEQL 0F YevéTOan ToLoT-
TOV, olog ®al mepl xelvoug &yévero’.

cf. Isoc. 1.24; Corp. Par. f. 917" (post Isoc.); Gnom. Byz. 147 (anon); Gnom. Bar. 138
(anon.); GB Odorico 44 (anon.); Max. Conf. 6.72 (post Isoc.); Max. Conf. col. 760 A
(post Isoc.); Ant. Mel. 1.25 col. 853 A-B; Jo. Georg. G 683 Odorico (anon.); Flor. Bar.

c. 11 f. 35" (post Isoc.)

35. Zpwviong €dn ‘Ta mabfuata yiveton toig dvBodmorc mepl ToV Biov
pabnuata. moAhoi Yo ov duvdpevor t@ AMdyw mEooedy Td UEALOV T
Taoyewv aioBdvovial Tdv meoyudtwy’.

cf. Gnom. Vat. 511; App. Vat. 2: 101; Sbordone 2: 40: Corp. Par. f. 159" (post
Romylum); Max. Conf. 18.61 (post Romylum); Max. Conf. col. 836 B-C (post Romy-
lum); Ant. Mel. 1.70 col. 984 C (post Romylum)

36. (f. 58") "ALéEavdoog 6 Maxedav Beaoduevdc Tivo Sudvy UOV QUTM
OeLAOV dvta En ‘G veavioxe, 7| 1O dvopo dAAaEov 1 TOV TEOTOV’ .

cf. Gnom. Vat. 83; Wien. Apophth. 22; Gnom. Par. 93;'Max. Conf. 4.15; Max. Conf. col.
745 D; Flor. Bar. c. 40 f. 110"

37. Popdhog xateyraloduevoc &L oUveoTL TTOVNEOLSC AVOQAOLY EPN
“®al LoTEol Pév Tolg vooolol auveloty, dAN adTol vyLatvouowv’.

cf. Flor. Leid. 225; Flor. Mon. 238: App. Gnom. 87; Corp. Par. . 159°; Gnom. Par. 108;
Max. Conf. 6.133; Max. Conf. col. 761 D

38. *Avayopotic ébwmﬁetg U’ AQLotUAov TS &V TIC 0D YEVOLTO
g;(l.lmtémg Edn ‘el Tag TV ueBudvTwy aoynuoovUvag med dGOOAUDY
EL.

U’ *Aguotilov] fortasse 176 < TLVOG > OTWpUAOU
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cf. D.L. 1.103; Wien. Apophth. 57; App. Gnom. 10: Gnom. Par. 198 (Pythag.); APM
Schenkl 113 (00¢96¢); Gnom. Byz. 236 (anon.); Corp. Par. f. 144™ (anon.); Gnom. Bar.

215 (anon.); Bertini Malgarini 15; Ant. Mel. 1.41 col. 920 C (codéc); Jo. Georg. G 817
Odorico (anon.); = Anacharsis A 28 Kindstrand

39. IIhatwv gpwtnBeig Vo Xapeiov mdc &v Tic TOV €000V Avmn-
OELEV OXQWG EPN ‘TAQUOREVATWV EauTOV doLota TEATTELY .

ct. Gnom. Vat. 432; Sbordone 2: 49; Corp. Par. f. 157" (Socr.); Max. Conf. 28.28 (post

Epict.); Max. Conf. col. 880 B (Epict.); Ant. Mel. 1.72 col. 989 C (Epict.); = Pl. Sent. 43
Stanzel

40. (f. 59°) "ALéEavdog drovoag 8L Aapeiog dyel ToLdxovTa LVOLA-
Oag AvOQMV elg TaRATAELY EPN ‘elg Pdryerpog medPata ToAd 0D GpoPei-
TOL .

cf. Wien. Apophth. 10; Corp. Par. f. 108'; Gnom. Par. 252; APM Schenkl 14: Max.
Conf. 71.17; Max. Conf. col. 1017 C; Ant. 1.37 col. 904 C; Gnom. Bas. p. 146; Flor. Bar.
c. 40 f. 110"

41. Alowmog gpwtnOelg Vo Kehaitov 6T dv Euehhe yevéoBar Toic
avBowmolg Tapay ueyiotn €dn ‘el oi tehevtoavtec dvoaotdvies drmo-
TOLEV EXOOTOC TA LOLA .

vto Kelaitov] vtdo Kpoloov Perry fortasse Umd < tivoc > Kehow < vi > tou

cf. Aesop. Vita G 47 Perry; Gnom. Vat. 128; Wien. Apophth. 94; = Aesop. Sent. 4 Perry
p. 249

42. AnpooBévng 6 oNtwe EpwtnBeic VO TimobEov Tl TOV VIOV povu
OLOGEW’ EPn ‘el pev fovAorto v petd Bedv, didaEov eivan prhdoodov,
el O uet’ avBpwmwyv, drTtopa’ .

cf. Stob. 2.31.76 (Antisth.); Gnom. Vat. 7 (post Antisth.); Flor. Leid. 171; Flor. Mon.
1825 Exc. Flor. 2.13.76 p. 199 M. (Antisth.); = Antisth. fr. V A 173 Giannantoni
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